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《新东方•2013考研英语:拆分与组合翻译法》共分为八章。第一章主要讲解考研翻译
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的基础知识，从考研翻译大纲和试卷分析开始，让考生明白什么是翻译，什么是考研翻
译，并弄清翻译的标准和方法。本章还对拆分与组合翻译法有一个比较完善的归纳，让
考生一开始就明白该怎样进行翻译练习，并让考生在后面的练习中把这种最简单的解题
步骤运用得更加灵活，从而在考试时达到“出神入化”的翻译水平。

第二章和第三章主要讲解基本的翻译技巧，包括词法翻译法和句法翻译法。考生一直感
到害怕的“单词不够用，所以做不好翻译”的问题，可以从词义选择和引申等翻译技巧
中找到解决的办法。同时，所有的翻译技巧都用最经典的翻译例句来支撑，并且，所有
的例句翻译都尽量做到简单明了，易于接受。
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唐静：新东方教育科技集团优秀教师。英语语言文学硕士，主要研究方向是翻译理论与
实践。拥有丰富的大学英语和专业英语教学经验，以口、笔译实践和理论见长。在考研
翻译教学中总结出了“拆分与组合”的解题方法，把艰涩的英语转换成简单的中文，提
高了考研翻译的可操作性，让考生在最短的时间内掌握考研翻译的规律和破解方法。
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评论

我决定！！！改成三分！！！尼玛啊！！！300多面的书脱页脱了差不多一半的！！！
从150多面开始！！！吐血了有木有啊！！！前面仔细分析和后面评分细则里的翻译还
不一样！！有的前面翻得稍微好点有的后面好点！！！坑爹呢！！！统一一下会怎样嘛
！！！勉强能应付下考试吧，里面有些句子总觉得翻译得不是那么回事……也不记得当
时是谁推荐的这书了orz 内容勉强4星

-----------------------------
翻译初级版，入门很好的选择。当年应该先读这个再走CATTI的。

-----------------------------
好书，可是我练习翻译的时候太晚了，算是一个遗憾吧

-----------------------------
17版 文都教育出品

-----------------------------
脱页很可怕，有些翻译很僵硬



-----------------------------
实用

-----------------------------
补标

-----------------------------
因为考研翻译都是技巧拿分，这本书并没有细读，最近读到开头的自序，书里大部分是
技巧，觉得不错

-----------------------------
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书评

买回来之后发现书挺厚的，但是有只有一小部分对我来说是有用的。
只有前面讲的那些关于翻译的分类有一些参考意义，后面的练习在其他的参考资料里都
可以找得到，而且书里翻译的不见得就是最完善的。所以觉得有点亏。
再一个，只讲了考研英语的翻译，全是技巧，甚至技巧都没有...  

-----------------------------
关于翻译，考研英语中的翻译学起来基本上都是速成的，对于这本书也只能算是一本速
成书吧。主要是关于拆分法的介绍，我看过张培基的英汉翻译教程后，觉得这样的做法
一般般吧。
自己虽然不是学翻译的，在翻译方面不好做过多的评价。对于我个人来说，还是喜欢拎
主干，再翻译。如果...  
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